
การรองรับอักษรธรรมลาว-อีสานในคอมพิวเตอร
เทพพิทักษ การุญบุญญานันท

มกราคม ๒๕๕๗

๑ การแทนรหัสขอความ
อักษรธรรมลาว-อีสาน ใชรหัสอักขระยูนิโคดในชวง Tai Tham (U+1A20…U+1AAF)
เชนเดียวกับอักษรธรรมลานนาและขึน โดยกําหนดรายละเอียดวิธีการแทนรหัสขอความ
ไวในเอกสาร ISO/IEC JTC1/SC2/WG2 N3207R [1] พอจะสรุปโดยยอไดดังน้ี

๑. พยัญชนะ ตั้งแต ᨠ…ᩌ (U+1A20…U+1A4C) ทั้งตัวปกติและตัวเฟ้ืองจะใชรหัส
ชุดเดียวกัน โดยจะใชอักขระวิราม (virama) TAI THAM SIGN SAKOT (U+1A60)
เป็นตัวกําหนดใหพยัญชนะที่ตามมามีรูปเป็นตัวเฟ้ือง เชน

ᩉ + SAKOT + ᨦ → ᩉᨦ
ᨠ + SAKOT + ᩃ → ᨠᩃ

๒. สระลอย ตั้งแต ᩍ…ᩒ (U+1A4D…U+1A52) ใชรูปปกติ

๓. พยัญชนะประกอบ ไดแก

• ระวงหรือไมโกม ᩕ (U+1A55) ในการแทนรหัส จะตามหลังพยัญชนะตนเสมอ
แมจะแสดงอยูทางซายก็ตาม เชน

ᨻ + ᩕ → ᩕᨻ
• ล เฟ้ืองลาง ᩖ (U+1A56) เชน

ᩉ + ᩖ → ᩉᩖ
ขอสังเกต: ล ที่ตามหลัง SAKOT จะเป็นรูปเฟ้ืองขาง เชน

ᨸ + SAKOT + ᩃ → ᨸᩃ
• ไมอังแลนหรือไมกังไหล ᩘ (U+1A58) เชน

ᩈ + ᩘ + ᨥ + ᩮ + ᩣ → ᩈᩮᨥᩘᩣ
• ง สะกดบน ᩙ (U+1A59) เชน

ᨿ + ᩩ + ᩙ → ᨿᩙᩩ
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หมายเหตุ: อักษรธรรมขึนแบบเกาจะใช ง สะกดบนเพื่อความชัดเจนไมให
อานผิด เชน เขียน ᨴᩩᩙ แทนการเขียน ᨴᨦᩩ ซึ่งอาจอานผิดเป็น “ทุ-งะ” แบบ
บาลีได ปัจจุบันไมใชกันแลว (ใชแบบหลังแทนหมด) แตอักษรธรรมลาว-
อีสานยังคงใชอยู โดยใชรูปเดียวกันกับไมอังแลน ตางจากอักษรธรรมอื่นที่
เป็นรูปยอสวนของ ง ปกติ

• ม เฟ้ืองรูปเต็ม ᩜ (U+1A5C) เชน
ᨾ + ᩜ → ᨾᩜ

ขอสังเกต: ม ที่ตามหลัง SAKOT จะเปลี่ยนรูป เชน
ᩉ + SAKOT + ᨾ → ᩉᨾ

• บ เฟ้ืองรูปเต็ม ᩝ (U+1A5D) เชน
ᨠ + ᩝ + ᩴ → ᨠᩝᩴ (ก็บ)

ขอสังเกต: บ ที่ตามหลัง SAKOT จะเป็นรูปเฟ้ืองขาง เชน
ᩌ + ᩢ + SAKOT + ᨷ → ᩌᨷᩢ

๔. สระประกอบ ตั้งแต ᩡ… ᩴ (U+1A61…U+1A74) จะแทนรหัสตามหลังพยัญชนะตน
เสมอ แมแตสระหนา เชน

ᨴ + ᩫ + SAKOT + ᨦ → ᨴᩫᨦ
ᩃ + ᩮ + ᩢ + SAKOT + ᩅ → ᩮᩃᩢᩅ
ᨧ + ᩮ + ᩫ + ᩣ → ᩮᨧᩣᩫ
ᨠ + ᩕ + ᩰ + SAKOT + ᨯ → ᩰᩕᨠᨯ
ᨠ + ᩣ + ᩴ → ᨠᩴᩣ
ᩅ + ᩤ → ᩅᩤ

ขอสังเกต:

• ไมมีรหัสสําหรับสระอํา แตจะใชสระอาตามดวยนิคหิตแทน
• สระอามีสองรูป คือ รูปธรรมดา (ᩣ) กับรูปตัวสูง (ᩤ)

๕. พยัญชนะผสม

• แล ᩓ (U+1A53) แทน “แล” เชน ᩓ (แล), ᩓᩅ (แลว)
• ส สองหอง ᩔ (U+1A54) แทน “สฺส” เชน ᩮᨴᩔᨶᩣ (เทสฺสนา)

๖. วรรณยุกต มีใชในอักษรธรรมสมัยหลังๆ อักษรธรรมลาว-อีสานมีใชเพียงสองรูป
คือไมเอก (U+1A75) และไมโท (U+1A76) ลําดับการแทนรหัสใชหลักการเดียว
กับอักษรไทย คืออยูหลังสระบน-ลาง

๗. เครื่องหมายประกอบ
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• จุดเขารหัสลับ ᩿ (U+1A7F) สําหรับเขารหัสลับอันเป็นที่รูกันระหวางผูเขียน
และผูอาน

๘. ตัวเลข

• เลขธรรม ᪐…᪙ (U+1A90…U+1A99) สําหรับใชงานทัว่ไป
• เลขโหรา (U+1A80…U+1A89) สําหรับใชในทางโหราศาสตร

๙. เครื่องหมายวรรคตอน เทาที่พบในเอกสาร ไดแก

• ไมยมก ᪧ (U+1AA7) สําหรับซํ้ าคํา
• ดอกไม ᪥ (U+1AA5) สําหรับขึ้นตนเอกสาร
• คัน่ ᪨ (U+1AA8) สําหรับจบประโยค
• คัน่คู ᪩ (U+1AA9) สําหรับจบประโยค
• ซัดคัน่ ᪪ (U+1AAA) สําหรับจบประโยค
• ซัดคัน่คู ᪫ (U+1AAB) สําหรับจบประโยค

นอกจากน้ี ยังมีอักขระอีกสองตัวที่ยังไมมีรหัสในยูนิโคด คือ ก สะกดจุดคู หรือไมกก
( ̤) และสระแอลดรูป ( ) ดูรายละเอียดในเอกสาร “สรุปประเด็นขอเสนออักษรอีสาน”

จะเห็นไดวา ลําดับการแทนรหัสในขอความไมไดเป็นไปตามลําดับที่แสดงผล แตเป็น
ไปตามลําดับของหนวยเสียงในพยางคตามอยางอักษรตระกูลอินเดีย (Indic scripts) ซึ่ง
ยูนิโคดเรียกวา logical order ซึ่งตางจาก visual order ของอักษรไทยและลาว

อยางไรก็ดี ถึงแมจะเรียกวา logical order แตผูใชก็ไมไดรูสึกวาเป็นเหตุเป็นผลแต
อยางใด เน่ืองจากผูใชอักษรเหลาน้ีมักเขียนเรียงจากซายไปขวาตามลําดับเหมือนอักษร
ไทย-ลาวอยูแลว (มีผูเสนอใหเรียกเสียใหมวา phonetic order จะตรงกวา) ดังน้ัน จึงตอง
มีระบบป อนขอความที่ชวยเปลี่ยนลําดับการเขียนของมนุษยใหเป็นลําดับการแทนรหัสของ
คอมพิวเตอร และในการแสดงผลก็ตองมีการเปลี่ยนลําดับจากแบบของคอมพิวเตอรมา
เป็นแบบที่มนุษยอานเขาใจเชนกัน

๒ การแสดงผล
๒.๑ การจัดลําดับ Glyph (GSUB)
เน่ืองจากลําดับการแทนรหัสขอความเป็นแบบ phonetic order ซึ่งตางจากลําดับการวาง
อักขระขณะแสดงผล กลไกการแสดงผลจึงตองมีการเรียงลําดับใหมเสียกอน

ในเทคโนโลยี OpenType กลไกน้ีจะเกิดขึ้นในสองสวน คือใน rendering engine สวน
หน่ึง และในตัวฟอนตอีกสวนหน่ึง ซึ่งการแบงคราวๆ ก็คือ การดําเนินการใน rendering
engine จะทําเฉพาะกับอักขระยูนิโคดเทาน้ัน สวนถาฟอนตมีการใช glyph ภายในเพิ่มเติม
หรือมีการปรับละเอียดเพิ่มเติมจาก rendering engine ก็จะเป็นหนาที่ของกฎ GSUB ใน
ฟอนต
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๑. Rendering Engine

• สลับสระหนากับกลุมพยัญชนะตน เชน
– ᨧ + ᩮ + ᩫ + ᩣ → ᩮ + ᨧ + ᩫ + ᩣ → “ᩮᨧᩣᩫ”
– ᩉ + SAKOT + ᩅ + ᩱ → ᩱ + ᩉ + SAKOT + ᩅ → “ᩱᩉᩅ”
– ᨠ + ᩕ + ᩰ + SAKOT + ᨯ

→ ᩰ + ᨠ + ᩕ + SAKOT + ᨯ
→ (ยังไมใชรูปสุดทาย)

• สลับระวงกับพยัญชนะตน เชน
– ᨻ + ᩕ → ᩕ + ᨻ → “ᩕᨻ”
– ᩍ + ᨶ + SAKOT + ᨴ + ᩕ + ᩦ

→ ᩍ + ᩕ + ᨶ + SAKOT + ᨴ + ᩦ → “ᩍᩕᨶᨴ”ᩦ
– (จากขั้นที่แลว) ᩰ + ᨠ + ᩕ + SAKOT + ᨯ

→ ᩰ + ᩕ + ᨠ + SAKOT + ᨯ → “ᩰᩕᨠᨯ”

๒. ฟอนต

• ‘ccmp’: เปลี่ยนพยัญชนะที่ตามหลัง SAKOT ใหเป็นตัวเฟ้ือง
SAKOT + Cons → Conssub

เชน
– ᨠ + SAKOT + ᨡ → ᨠ + ᨡ → “ᨠᨡ”
– ᩉ + SAKOT + ᨾ → ᩉ + ᨾ → “ᩉᨾ”

• ‘ccmp’: สลับสระอุ/อูที่มากอนตัวเฟ้ืองขางใหไปอยูหลังตัวเฟ้ืองขาง เชน ใน
คําวา ᩌᨸᩪ (ฮูป)

{U|UU} + Side-subjoin → Side-subjoin + {U|UU}
Side-subjoin = ตัวเฟ้ืองของ ฆ ฌ ญ ฒ บ ป ผ ย ล ส
เชน
– ᩌ + ᩪ + SAKOT + ᨸ → ᩌ + ᩪ + ᨸ → ᩌ + ᨸ + ᩪ → “ᩌᨸ”ᩪ

• ‘ccmp’: สลับลําดับสระอํา (สระอา + นิคหิต)
{AA|TALL-AA} + MAI-KANG → MAI-KANG + {AA|TALL-
AA}

เชน
– ᨣ + ᩣ + ᩴ → ᨣ + ᩴ + ᩣ → “ᨣᩣᩴ”
– ᩅ + ᩤ + ᩴ → ᩅ + ᩴ + ᩤ → “ᩅᩤᩴ”
– ᨣ + ᩶ + ᩣ + ᩴ → ᨣ + ᩶ + ᩴ + ᩣ → (ยังไมใชรูปสุดทาย)
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• ‘ccmp’: สลับลําดับวรรณยุกตกับนิคหิต (กรณีมีวรรณยุกตมากอนสระอํา)
Tone + MAI-KANG → MAI-KANG + Tone

เชน
– (จากขั้นที่แลว) ᨣ + ᩶ + ᩴ + ᩣ → ᨣ + ᩴ + ᩶ + ᩣ → “ᨣᩴᩣ᩶”

• ‘pstf’: จัดการรูปพิเศษทัว่ไป
NA + AA → NAA
WA + AA → WAA

เชน
– ᩅ + ᩣ → “ᩅ”
– ᨶ + ᩣ → “ᨶ”
– ᨸ + ᨶ + SAKOT + ᨳ + ᩮ + ᩣ

→ ᨸ + ᩮ + ᨶ + SAKOT + ᨳ + ᩣ
→ ᨸ + ᩮ + ᨶ + ᨳ + ᩣ
→ ᨸ + ᩮ + ᨶ + ᨳ → “ᨸᩮᨶᨳ”

– ᨶ + ᩶ + ᩣ + ᩴ
→ ᨶ + ᩶ + ᩴ + ᩣ
→ ᨶ + ᩴ + ᩶ + ᩣ
→ ᨶ + ᩴ + ᩶ → “ᨶᩴ”᩶

๒.๒ การจัดตําแหนง Glyph (GPOS)
หลังจากจัดลําดับ glyph แลว ก็เป็นการจัดตําแหนงการวาง glyph ตางๆ ประกอบกัน
โดยอาศัย anchor ของ glyph ที่รอรับ กับของ glyph ที่จะมาวาง

ความซับซอนของการวางอักขระซอนกันในแนวดิ่ง ทําใหอักษรธรรมมีความยืดหยุน
สูงในการวางตําแหนงอักขระ โดยเฉพาะอักขระใตบรรทัด จึงตองการ anchor ที่หลาก
หลาย จากการศึกษาเอกสารใบลานและงานพิมพ สามารถออกแบบ anchor ไดดังน้ี

๑. สระบน กําหนด anchor “AboveBase” เพื่อวางสระบนเรียงในแนวกึ่งกลางความ
กวางของพยัญชนะ

๒. เครื่องหมายเหนือสระบน เชน วรรณยุกต นิคหิต กําหนด anchor “AboveMark”
เพื่อวางเครื่องหมายเรียงในแนวกึ่งกลางความกวางของสระบน

๓. สระลางและตัวเฟ้ือง สวนใหญเรียงในแนวกึ่งกลางความกวางพยัญชนะ (เชน ᨾᩢᨠ)
แตบางตัว เชน น เฟ้ือง วางตรงแนวเสนชานหลังของพยัญชนะจะสวยงามกวา
(เชน ᨣᩢᨶ) ดังน้ัน จึงกําหนด anchor เป็น ๒ ชนิด คือ

• “BelowBase” สําหรับวางเรียงในแนวกึ่งกลางความกวางพยัญชนะ
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• “BelowRight” สําหรับวางเรียงในแนวเสนชานหลังของพยัญชนะ

๔. สระใตตัวเฟ้ือง และตัวเฟ้ืองใตตัวเฟ้ือง ดวยระยะความลึกของการเฟ้ืองที่ตางกัน ทํา-
ใหบางกรณีควรวางไวใตตัวเฟ้ือง เชน ᩉᨾᩅᩢ, ᩉᨾᩬᩁ บางกรณีควรวางใตตัวเฟ้ืองโดยคอน

ไปทางเสนชานหลัง เชน ᩁᩣᨴᨵᨶᩣ บางกรณีควรวางขางตัวเฟ้ือง เชน ᩈᨾᨻᩮᩩᨴᨵᩣ ดังน้ัน
จึงกําหนด anchor เป็น ๓ ชนิด คือ

• “BelowMark” สําหรับวางเรียงในแนวกึ่งกลางความกวาง
• “BelowRightMark” สําหรับวางเรียงในแนวเสนชานหลัง
• “BelowSideMark” สําหรับวางขางตัวเฟ้ือง

ในกรณีที่มี anchor หลายชนิดในระดับเดียวกัน หลักการคือ glyph ที่เป็นฐานรองรับ
ควรเตรียม base anchor ทุกชนิดไวรอ สวน glyph ที่จะมาวางควรเตรียม mark anchor
เพียงชนิดใดชนิดหน่ึงในกลุมน้ันเทาน้ัน

เมื่อกําหนดชนิดของ anchor เชนน้ีแลว glyph ของอักขระตางๆ จึงควรเตรียม anchor
ตางๆ ดังน้ี (ดูรูปที่ ๑ ประกอบ)

๑. พยัญชนะ, ตัวเฟ้ืองขาง, และสระหนา-หลัง

• “AboveBase” base anchor สําหรับรองรับสระบนและวรรณยุกต
• “BelowBase” และ “BelowRight” base anchor สําหรับรองรับตัวเฟ้ืองและ
สระลาง

๒. สระบน

• “AboveBase” mark anchor สําหรับวางบนพยัญชนะ
• “AboveMark” base anchor สําหรับรองรับนิคหิตและวรรณยุกต

๓. นิคหิต

• “AboveBase” mark anchor สําหรับวางบนพยัญชนะ
• “AboveMark” base anchor สําหรับรองรับวรรณยุกต
• “AboveMark” mark anchor สําหรับวางบนสระบน (เชน ᨲᩣᩅᨲᩴᩥᩈᩣ)

๔. วรรณยุกต

• “AboveBase” mark anchor สําหรับวางบนพยัญชนะ
• “AboveMark” mark anchor สําหรับวางบนสระบน

๕. ตัวเฟ้ืองลาง

• “BelowBase” หรือ “BelowRight” mark anchor สําหรับวางใตพยัญชนะ
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• “BelowMark”, “BelowRightMark” และ “BelowSideMark” base anchor
สําหรับรองรับสระลางและตัวเฟ้ืองอื่น

• “BelowMark”, “BelowRightMark” หรือ “BelowSideMark” mark anchor
สําหรับวางใตตัวเฟ้ืองดวยกัน (เชน ᩁᩣᨴᨵᨶᩣ)

๖. สระลาง

• “BelowBase” หรือ “BelowRight” mark anchor สําหรับวางใตพยัญชนะ
• “BelowMark”, “BelowRightMark” หรือ “BelowSideMark” mark anchor
สําหรับวางใตตัวเฟ้ือง (เชน ᩉᨾ)ᩪ

ᨠ  �AboveBase base

BelowBase
base BelowRight

base

AboveBase base

BelowBase
base BelowRight

base

BelowBase mark,
BelowMark mark

BelowMark
base BelowRightMark

base

BelowSideMark
base

AboveBase mark

AboveMark base

 ᩥ�  �ᩴ  ᩩ᩶AboveBase mark,
AboveMark mark

BelowRight mark,
BelowRightMark mark

BelowMark base,
BelowRightMark base,
BelowSideMark base

BelowBase mark

BelowSideMark
mark

AboveBase mark,
AboveMark mark

AboveMark base

รูปที่ ๑: การกําหนด anchor สําหรับ glyph ชนิดตางๆ

๗



๓ การป อนขอความ
๓.๑ ผังแป นพิมพ
เพื่อความสะดวกตอผูใชที่คุนเคยกับแป นพิมพไทย จึงเสนอผังแป นพิมพอักษรธรรมที่คลาย
กับผัง มอก. ๘๒๐-๒๕๓๘ [2] และเกษมณี ดังรูปที่ ๒ โดยมีการดัดแปลงป ุมตางๆ ดัง
สรุปในตารางที่ ๑

รูปที่ ๒: ผังแป นพิมพอักษรธรรมลาว-อีสาน

ผังแป นพิมพน้ีมีการยกแคร ๓ ระดับ โดยระดับที่ ๑ คือระดับปกติที่ไมยกแคร ระดับ
ที่ ๒ คือการกด Shift พรอมกับป ุมอักขระ และระดับที่ ๓ คือการกด Alt ขวาพรอมกับป ุม
อักขระ

๓.๒ ระบบป อนขอความ
หลักการของระบบป อนขอความคือ ควรใหลําดับการป อนของผูใชคลายคลึงกับการป อน
อักษรไทย โดยระบบป อนขอความจะจัดลําดับอักขระใหเป็นไปตามขอกําหนดของยูนิโคด
ใหเอง ขณะเดียวกันก็มีการตรวจเพื่อกรองลําดับที่ไมสมเหตุสมผลออกไปดวย

จากการวิเคราะหอักขรวิธีของอักษรธรรมลาว-อีสาน ลําดับที่ระบบป อนขอความตอง
จัดใหมมี ๒ อยาง คือ

๑. สลับสระหนากับพยัญชนะที่อยูถัดไป เชน

ᩮ + ᨠ → ᨠ + ᩮ
ᩰ + ᨠ + ᩕ → ᨠ + ᩰ + ᩕ

๒. สลับระวงกับสระหนาที่อยูกอนหนา เชน

ᨠ + ᩰ + ᩕ → ᨠ + ᩕ + ᩰ

การสลับลําดับดังกลาว อาจทําไดดวยความสามารถตอไปน้ีของระบบป อนขอความ

๘



ป ุม มอก. ๘๒๐-๒๕๓๘ ป ุมเกษมณี อักษรธรรม
พินทุ พินทุ SAKOT
฿ ๅ ย หยาดนํ้า
ๅ + สระอาสูง
/ / สระออย
_ _ สระออ
ยามักการ ฿ ไมอังแลน
" " สฺส
ฎ ฎ สระอุลอย (บาลี)
สระอํา สระอํา ไมเกาหอน่ึง หรือสระอํา (ลากขาง + นิคหิต)
ไมตรี ไมตรี สระอิลอย (บาลี)
, , ล หอย
ล ระดับ ๓ ล ระดับ ๓ แล
ไมไตคู ไมไตคู ไมกง
ไมจัตวา ไมจัตวา สระอีลอย (บาลี)
. . ง สะกดบน
( ( ระวง
) ) สระเอลอย (บาลี)
? ? สระอูลอย (บาลี)
โ ระดับ ๓ โ ระดับ ๓ สระโอลอย (บาลี)
ก ระดับ ๓ ก ระดับ ๓ ก สะกดจุดคู
ม ระดับ ๓ ม ระดับ ๓ ม เฟ้ืองรูปเต็ม
บ ระดับ ๓ บ ระดับ ๓ บ เฟ้ืองรูปเต็ม

หมายเหตุ: ป ุมระดับ ๓ กด Alt ขวารวมกับป ุมธรรมดา

ตารางที่ ๑: การดัดแปลงป ุมตางๆ จากผังแป นพิมพ มอก. ๘๒๐-๒๕๓๘ และเกษมณี

๙



๑. Pre-editing โดยใหแกไขขอความภายในบัฟเฟอร pre-edit จนกระทัง่พรอมแลวจึง
commit ไปยังแหลงรับขอความปลายทาง ระบบป อนขอความภาษาจีน ญี่ป ุน เกา-
หลี จะใช pre-editing น้ีในการรองรับการป อนอักษรภาพดวยคําอาน เราสามารถใช
commit ขอความแบบสลับลําดับได

๒. Surrounding text โดย commit อักขระทุกป ุมที่กดไปที่ปลายทางโดยตรง แตมีการ
ตรวจสอบขอความรอบขางกอนทุกครั้งวาจําเป็นตองสลับลําดับหรือไม หากจําเป็น
ก็ใหลบอักขระกอนหนา แลว commit อักขระที่กด ตามดวยอักขระกอนหนาที่ลบ
ไปน้ัน การเขาถึง surrounding text น้ีจําเป็นสําหรับระบบป อนขอความภาษาไทย
ตาม มอก. ๑๕๖๖-๒๕๔๑ เพื่ออานอักขระหนาเคอรเซอร

ในระบบที่เสนอน้ี จะใช pre-editing กับการสลับสระหนากับพยัญชนะถัดไป เพื่อลด
ความซับซอนของกรณีตางๆ และจะใช surrounding text ในการสลับระวงกับสระหนาที่
อยูกอนหนา เน่ืองจากเทคนิค pre-editing จําเป็นตอง commit ขอความกอนที่จะพบระ
วงที่ตามมา

สําหรับการตรวจสอบลําดับ จะใชระบบที่คลายกับ มอก. ๑๕๖๖-๒๕๔๑ [3] โดยแบง
ชนิดของอักขระดังน้ี

๑. LV = สระหนา

๒. AV = สระบน (อิ, อี, อึ, อื, ไมกง, ไมเกาหอน่ึง)

๓. AD1 = ตัวสะกดบน (ไมซัด, ไมอังแลน, ง สะกดบน, พ บน)

๔. AD2 = ตัวสะกดบน/สระบน (นิคหิต)

๕. BV1 = สระลาง 1 (อุ, อู)

๖. BV2 = สระลาง 2 (ออลาง)

๗. FV1 = สระหลัง 1 (อะ)

๘. FV2 = สระหลัง 2 (อา, อาสูง)

๙. FV3 = สระหลัง 3 (ออย)

๑๐. IV = สระลอย (อิ, อี, อุ, อู, เอ, โอ ลอย, ฤ, ฦ)

๑๑. C1 = พยัญชนะที่เฟ้ืองดวยพินทุได

๑๒. C2 = พยัญชนะที่เฟ้ืองดวยพินทุไมได (ฃ ฅ ซ ฝ ฟ หยอหยาดนํ้า ร ล ฬ อ ฮ สอ
สองหอง)

๑๓. PH = พินทุ (SAKOT)

๑๔. S1 = เฟ้ืองพิเศษ 1 (ระวง)

๑๐



๑๕. S2 = เฟ้ืองพิเศษ 2 (ล เฟ้ืองลาง, ล เฟ้ืองขาง)

๑๖. S3 = เฟ้ืองพิเศษ 3 (ก สะกดจุดคู)

๑๗. S4 = เฟ้ืองพิเศษ 4 (ตัวเฟ้ืองยอสวนของ ฐ, ม, บ, ส)

๑๘. T = วรรณยุกต

๑๙. LG = ตัวประสม (แล)

๒๐. CR = ตัวรหัสลับ (cryptogram)

๒๑. NP = ตัวเลขและเครื่องหมายวรรคตอน

กําหนดการกระทําระหวางสองอักขระดังน้ี

• P = เขาสูโหมด pre-edit

• A = รับอักขระ

• W = รับอักขระโดยสลับกับอักขระกอนหนา

• R = ไมรับอักขระ

• S = ไมรับอักขระในโหมดเขมงวด รับอักขระในโหมดปกติ

• C = commit pre-edit string โดยกลับลําดับจากหลังมาหนา

และตารางการกระทําระหวางสองอักขระดังตารางที่ ๒
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X L A A A B B F F F I C C P S S S S T L C N
c0, c1 V V D D V V V V V V 1 2 H 1 2 3 4 G R P

1 2 1 2 1 2 3
X R P R R R R R R R R A A A R R R R R R A R A
LV R P A A S S S A A S A A A A W A A A A A A A
AV R P R R A R A S A S A A A A R A A A A A A A
AD1 R P R R R R R S S S A A A A R A A A A A A A
AD2 R P R R R R R S A S A A A S R R R R A A R A
BV1 R P S A A R R S S S A A A S A R R R A A R A
BV2 R P R A R R R A R R R A A S R R R R A A R A
FV1 R P R R R R R R R R A A A R R R R R R A R A
FV2 R P R A R R R A R R A A A A R A A A R A A A
FV3 R P R R R R R R R R A A A R R R R R R A R A
IV R P A R R R R R R R R A A R R R R R R A R A
C1 R P A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A
C2 R P A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A
PH R P R R R R R R R R R A R R R R R R R R R R
S1 R P A A A A A A A A A A A A R R S S A A A A
S2 R P A A A A S A A A A A A A R R S S A A A A
S3 R P R R R R R R R R A A A R R R R R R A R A
S4 R P A A A A S A A A A A A A A S R R A A A A
T R P R R R R R A A A A A A A R R A A R A A A
LG R P R R R R R A R R A A A A R R A A A A A A
CR R P A A A A A A A A A A A S A A R A A A A A
NP R P R R R R R R R R A A A R R R R R R A R A

โหมด pre-edit:
X L A A A B B F F F I C C P S S S S T L C N

c0, c1 V V D D V V V V V V 1 2 H 1 2 3 4 G R P
1 2 1 2 1 2 3

LV R R R R R R R R R R R C C R R R R C R R R R

ตารางที่ ๒: ตารางการกระทําระหวางสองอักขระสําหรับอักษรธรรมลาว-อีสาน

๑๒
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